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The International Young Artist Residency Program - File in Taipei 2026 is organized by 

the Department for Youth, Taipei City Government, and implemented by IEgoArt Inc. The 

program will invite 8 international young artists to Taipei for a residency of at least 30 days, 

where they will immerse themselves in local culture, engage in exchanges with local residents 

and artists, and incorporate their observations and experiences in Taipei into their creative 

works. 

臺北市國內外藝術家交流計畫 — 《臺北資料夾｜File in Taipei 2026》由臺北市政府青

年局主辦、藝高文創股份有限公司執行，將邀請8 位國際青年藝術家赴臺北進行至少

30天的駐地創作，深入體驗臺北在地文化，與在地居民及藝術家進行互動交流，並將

在臺期間之觀察與感受融入創作。 

 

一、 Open Call Guidelines / 徵件簡章  

Eligibility & Residency /  

申請資格與駐地 

 

Eligibility / 申請資格 

・Non-R.O.C. nationals (Taiwan passport holders are not 

eligible) 

・Age 18-45 as of the application deadline (May 15, 

2026) 

・At least 3 years of professional creative practice in 

visual arts or mixed media 

・Proficiency in English (communication and working 

language of the program) 

・Physically able to travel to and reside in Taipei for a 

minimum of 30 consecutive days 

・ Individual applicants only — teams, partners, and 

family members are not eligible 

─────────────────────────────── 

・非中華民國國籍（持本國護照者不符資格） 

・申請截止日（115年5月15日）時年齡介於 18 至 45 

歲 
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Eligibility & Residency /  

申請資格與駐地 

 

・具備視覺藝術或複合媒材相關專業創作經驗至少 3 

年 

・英語溝通能力（本計畫工作語言為英文） 

・身體狀況可於臺北連續駐地至少 30 天 

・以個人藝術家身份申請。團隊、眷屬或親屬不在

本計畫支持範圍 

Eligible Disciplines / 創作媒

材 

Applications are welcome from artists working in (but 

not limited to) the following disciplines: 

歡迎從事以下媒材創作之藝術家申請（不限於下列

類別）： 

・Graffiti, Street Art / 塗鴉、街頭藝術 

・Mural / 壁畫 

・Installation Art / 裝置藝術 

・Mixed Media / 複合媒材 

・Painting, Drawing / 平面繪畫 

・Photography / 攝影藝術 

・New Media, Digital Art / 新媒體藝術 

・Sound Art / 聲音藝術 

・Performance Art / 表演藝術 

・Other (please specify) / 其他（請說明） 

Creative Venue / 創作場域 

The organizer will arrange and match artists with suitable 

sites in Taipei City. The specific venue will be confirmed 

after acceptance. 

─────────────────────────────── 

創作地點由主辦單位媒合合適之臺北市場域。最終

場域將於藝術家確認參與後另行通知。 



 第 4 頁 

Eligibility & Residency /  

申請資格與駐地 

 

Residency Period / 駐地期程 

July – September 2026, minimum 30 consecutive days. 

The organizer reserves the right to make final 

arrangements regarding the schedule. If a selected artist 

cannot complete the minimum residency, their selection 

will be revoked. 

─────────────────────────────── 

115年7月至9月期間，至少連續駐地 30 天。主辦單

位保有駐地期程最終安排之權利。徵選後如因個人

因素無法完成 30 天以上駐地，將取消入選資格。 

二、 Residency Activities / 駐地活動內容 

All selected artists are required to participate fully in the following four activities. Unexcused 

absence or failure to complete any one activity may result in disqualification from the grant. 

入選藝術家須全程參與以下四項活動；無故缺席或未能完成任一項，將視個案情節取

消補助資格。 

# Activity / 活動名稱 Description / 內容說明 

①  
Cultural Heritage 

Walk / 文化走讀 

Led by a professional historian, this tour explores Taipei's 

historical landscape and everyday culture as a foundation 

for creative inspiration. 

─────────────────────────────── 

由專業歷史學者帶領，深入認識臺北市歷史地景與

庶民文化，作為創作發想依據。 

②  

Artist Feedback 

Sessions, Workshops / 

藝術家回饋活動、工

作坊 

A series of 8 artist feedback sessions is designed to 

encourage participating artists to engage in hands-on 

exchanges with local youth and communities while 

sharing their creative concepts and processes. Each artist 

is required to participate in at least 1 activity and may also 
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# Activity / 活動名稱 Description / 內容說明 

be invited to join other related events as arranged by the 

organizer. 

─────────────────────────────── 

預計辦理共 8 場藝術家回饋活動，鼓勵藝術家與在

地青年及社群進行實作交流，分享創作理念與過

程。每人至少參與 1 場活動，另配合機關規劃參與

其他相關活動。 

③  
On-Site Co-Creation / 

駐地共創作品 

Each artist must complete at least 1 co-created artwork. A 

creation plan including sketches must be submitted 7 

calendar days before the residency start date and 

approved by the organizer. 

─────────────────────────────── 

每人完成至少 1 件在地共創作品。進駐前 7 個日曆天

須提交含草圖之創作計畫，取得主辦單位認可後方

得執行。 

④  

Showcase & 

Exhibition / 創作分享

會暨成果展覽 

Held at the end of the program, artists must participate in 

a public showcase and group exhibition, presenting their 

creative process and engaging with the local community. 

─────────────────────────────── 

計畫尾聲辦理，於駐村期滿前參與創作分享會及成

果展覽，展示創作過程與成果，並與在地社群互動

交流。 

三、 Required Documents / 應備文件 

・Curriculum Vitae (CV): PDF, 1-2 pages. File name: FULLNAME_CV.pdf 

・ Portfolio: 20-40 pages recommended. PDF or cloud link. File name: 

FULLNAME_Portfolio.pdf 

・Website or Social Media Profile: Link to your Instagram, Facebook, Behance, or 
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personal website (enter 'N/A' if none). 

・ Motivation Statement: 500–1,000 words (English or Chinese) describing your 

understanding of the program and Taiwanese culture, and your proposed creative 

direction. 

・Passport Copy: PDF or JPG; must clearly show the personal data page (name, 

nationality, expiry date). File name: FULLNAME_Passport.pdf 

・Preliminary Creative Proposal: A brief outline of your intended creative approach and 

initial co-creation ideas for the residency period (minimum 200 words, English or 

Chinese). 

・Criminal Record Check: A copy issued by a government authority in your country of 

residence or nationality. (The original will be required for verification at the time of 

contract signing.) 

※ Cloud links must be set to “Anyone with the link can view” and remain valid through 

September 2026. 

─────────────────────────────────────────────────── 

・個人專業履歷（CV）：PDF，1-2頁，命名：英文全名_CV.pdf 

・作品集（Portfolio）：PDF或雲端連結，20-40頁，命名：英文全名_Portfolio.pdf 

・個人或社群網站連結：IG、Facebook、Behance或個人網站任一（無請填

「無」） 

・申請動機說明書：說明對本計畫及臺灣文化之理解與創作共享，500至1,000字，

中英文皆可 

・護照影本：PDF或 JPG，需清晰可讀顯示個人資料頁，命名：英文全名

_Passport.pdf 

・初步創作構想草稿：簡述進住期間你創作方向及在地共創初步構想，200字以上 

・無犯罪紀錄證明文件影本：居住地或國籍政府機關開立（正本於簽約時出示核

驗） 

※ 雲端連結請設為「任何人可檢視」，效期至 2026 年 9 月底。 

四、 Selection Timeline / 徵選期程 
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Stage / 階段  
Date / 預

定日期  
Notes / 說明 

Open Call / 公告

徵件 

Apr – May 

15, 2026 

Published on the organizer's official website and 

social media. 

Deadline: May 15, 2026, 24:00 (GMT+8). 

────────────────────────────── 

公告於主辦單位官網及社群媒體。 

截止時間：臺灣時間 GMT+8 午夜12:00。 

Stage 1: 

Document 

Review / 書面資

格審查 

Mid-May 

2026 

Incomplete submissions must be supplemented within 

3 business days of notification; failure to do so will be 

treated as a withdrawal. 

────────────────────────────── 

缺漏文件須於補件通知後 3 個工作日內補正，逾

期視同放棄。 

Stage 2: Panel 

Evaluation / 評

委評選 

May 25, 

2026 

A panel of 5–7 reviewers will evaluate applications 

against the scoring criteria. 

────────────────────────────── 

5至7名評審委員依評分標準進行評選。 

Results 

Announced / 錄

取名單公告 

By May 

31, 2026 

Published on the organizer's website; selected artists 

will also be notified individually by email. 

────────────────────────────── 

公告於主辦單位官網，並以電子郵件個別通知錄

取者。 

Confirmation & 

Contract / 確認

參與及簽約 

June 2026 

Selected artists must confirm participation and sign a 

cooperation agreement by the specified deadline. 

────────────────────────────── 

錄取者須於指定期限內確認參與意願並簽訂合作
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Stage / 階段  
Date / 預

定日期  
Notes / 說明 

契約。 

Residency in 

Taipei / 來臺駐

地創作 

July – Sept 

2026 

Minimum 30-day residency; full participation in all 

program activities required. 

────────────────────────────── 

每人至少駐地 30 日，全程參與計畫各項活動。 

五、 How to Apply / 申請辦法 

How to Apply / 申請辦法  

How to Apply / 申請方式 

All applications must be submitted online via the designated 

Google Form.  

The link is published on the Department for Youth's official 

website and social media pages:  

https://forms.gle/jaMG3Vfzz6fV6Lnh9 

─────────────────────────────── 

本計畫一律採線上申請。申請者請備妥所有應備文

件，至指定 Google 表單連結填寫並上傳。 

表單連結於公告日起公布於臺北市政府青年局官網及

粉絲專頁：https://forms.gle/jaMG3Vfzz6fV6Lnh9 

Deadline / 申請截止 

May 15, 2026 — 24:00 (GMT+8) 

─────────────────────────────── 

115年5月15日 GMT+8 午夜 12:00 

Important Notes / 注意事

項 

・Once submitted, forms cannot be edited. Contact the 

organizer if corrections are needed. 

・Portfolio files over 10 MB: compress before uploading, 

or provide a cloud link (set to “Anyone with the link can 

https://forms.gle/jaMG3Vfzz6fV6Lnh9
https://forms.gle/jaMG3Vfzz6fV6Lnh9
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How to Apply / 申請辦法  

view”, valid through September 2026). 

・If you do not receive a confirmation email within 30 

minutes, check your spam folder or contact the 

organizer. 

・Portfolio files submitted by unsuccessful applicants will 

not be returned. 

─────────────────────────────── 

・表單送出後不得自行修改；如需更正，請來信聯絡

主辦單位。 

・作品集超過 10 MB 者，請壓縮後上傳，或改提供 

Google Drive / Dropbox 雲端連結（需設為「任何人

可檢視」，效期至 2026 年 9 月底）。 

・若 30 分鐘內未收到系統確認信，請檢查垃圾信件

夾，或來信確認收件狀態。 

・如未獲選，相關提供之作品集檔案恕不予退還。 

六、 Selection Process /評選方式  

Stage 1 — Document Review (mid-May 2026) 

Submitted applications will be reviewed for eligibility and document completeness. Applicants 

with missing or incomplete documents will be notified and given 3 business days to submit 

supplementary materials. 

第一階段：書面資格審查（115年5月中旬） 

完成送件後進行資格審查，如有缺件將於截止後3個工作日內通知申請者補件。 

------------------------------------------- 

Stage 2 — Panel Evaluation (May 25, 2026) 

Applications that pass Stage 1 will be reviewed by an independent panel of curators and arts 

professionals. Final selections will be based on artistic quality, project feasibility, and 

alignment with the program's goals. 

第二階段：評審委員評選（115年5月25日） 
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通過第一階段者進入評審評選，由策展人及藝術專業委員依藝術品質、計畫可行性及

計畫方向擇優錄取。 

------------------------------------------- 

Selected applicants are expected to be announced and individually notified by May 31, 2026. 

錄取結果預計於115年5月31日前公告並個別通知錄取者。 

七、 Rights & Obligations /入選藝術家權益與義務  

Selected Artist Rights & 

Obligations / 入選藝術家權益

與義務 

 

Support Provided / 主辦單位

提供 

・Round-trip economy class airfare: up to 

NT$50,000 per person (reimbursement basis) 

・Art materials grant: up to NT$100,000 per person 

(reimbursement basis) 

・Monthly living allowance: NT$25,000 per month, 

for up to 3 months. Partial months are calculated on 

a pro-rata basis. 

※ All grants are disbursed based on actual verified 

expenditure. Unused funds or failure to complete the 

minimum 30-day residency requires a pro-rata refund. 

─────────────────────────────── 

・來回經濟艙機票：每人上限 NT$50,000（核實補

助） 

・創作材料費：每人上限 NT$100,000（核實補

助） 

・生活津貼：每月 NT$25,000，最多 3 個月，未滿

月按比例計算 

※ 所有補助款以實際核銷為準；未達駐地天數 30 

日者，應依比例返還。 

Artist Obligations / 藝術家義 ・Complete the agreed residency period and participate 
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Selected Artist Rights & 

Obligations / 入選藝術家權益

與義務 

 

務 fully in all program activities. 

・ Complete at least 1 on-site co-created artwork; 

submit a creation plan (with sketches) no later than 7 

days before the residency begins. 

・Participate in artist feedback workshops and attend 

the showcase & final exhibition. 

・Participate in the Cultural Heritage Walk. 

・ Cooperate with the organizer's promotional and 

media activities without unreasonable refusal. 

・Bear full responsibility for any copyright disputes 

arising from submitted artworks. 

・Artists who withdraw early must return the portion 

of the grant disbursed, pro-rated to the days 

completed. 

─────────────────────────────── 

・確認參與後，須依主辦方規劃完成駐地天數，

並全程參與各項活動。 

・完成至少 1 件在地共創作品；進駐前 7 天提交含

草圖之創作計畫。 

・參與藝術家回饋工作坊，並出席創作分享會及

成果展覽。 

・需配合參與本案辦理之文化走讀活動。 

・配合主辦方推廣行銷計畫，包含媒體露出及新

聞採訪，不得無故拒絕。 

・所提交之作品如有著作權糾紛，藝術家須自負

相關賠償責任。 

・因個人因素提前退出者，須依實際參與天數比
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Selected Artist Rights & 

Obligations / 入選藝術家權益

與義務 

 

例繳回已撥付之補助款項。 

Copyright, IP / 著作授權 

By accepting the selection, artists grant the organizer a 

perpetual, territory-unlimited, royalty-free license for 

non-commercial public use of all artworks created 

during the residency period. If selected, artists will be 

required to sign a separate copyright authorization 

clause as part of the formal agreement. 

─────────────────────────────── 

入選藝術家同意將進駐期間所創作之全部作品，

無償授權主辦單位作永久、不限地域之非商業性

公開使用。如獲選，藝術家需於正式合約中另行

簽署著作授權相關條款。 

八、 其他注意事項 / Additional Notes 

・International artists on a tourist/visitor visa may stay in Taiwan for a maximum of 90 

days and may not engage in paid employment. Artists are considered grant recipients 

and must conduct themselves in a manner that upholds the reputation of the organizer. 

・Artists are responsible for arranging and covering their own travel insurance and visa 

application fees. 

・These guidelines constitute part of the formal agreement. The organizer reserves the 

right to terminate the agreement unilaterally if deemed necessary. 

・If these guidelines are revised, the most recent version will take effect and will be 

published on the organizer’s official website. 

─────────────────────────────────────────────────── 

・依我國勞動部規定，外國駐地藝術家若以觀光簽證方式停留臺灣，至多 90 天，

期間不得非法從事領取薪資報酬之勞務行為。 
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・駐地藝術家需自行負擔進駐期間之保險費用及申請簽證之相關費用。 

・本簡章為契約之一部分，請詳閱所有條款。如主辦方有終止契約之必要，得單方

終止合約，不得異議。 

・本簡章如有修改，以最新版本為準，並公告於臺北市政府青年局官網。 

九、 Contact / 聯絡窗口 

Contact Information / 聯絡窗口  

Implementer / 執行單位 IEgoArt Inc.  藝高文創股份有限公司 

Contact Email / 聯絡信箱  iegoart.taipeifile2026@gmail.com 

Organizer / 主辦單位 Department for Youth, Taipei City Government 

臺北市政府青年局 

Official Announcements / 官

方公告 

Department for Youth’s official website / Social media 

pages  

臺北市政府青年局官網 / 粉絲專頁 

*The organizer reserves the right to interpret, amend, and make final decisions regarding 

this program. 

*主辦單位保留對本計畫活動之解釋、修正及最終決定之權利。 
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Appendix I — International Artist Application Form: Online Fields Overview 

附件一：國際藝術家申請表（線上欄位總覽） 

This form is completed online via Google Forms. The overview below is provided for applicants to 

prepare all required information in advance. This document does not need to be printed or submitted. 

本申請表由 Google 表單系統線上填寫，以下為欄位總覽，供申請者事先備料確認，毋需列

印。 

 

Part 1 — Personal Information 

第一部分：個人基本資料 

Field / 欄位名稱 Instructions / 填寫說明 Required / 必填 

Full Name (as in passport) 

英文姓名（護照全名） 

First Last — must match passport 

exactly 
Required 

Artist Name / Tag 

藝術家筆名 

Fill in if applicable; leave blank if none 
Optional 

Nationality 

國籍 

e.g., France / Japan / Brazil 
Required 

Gender 

性別 

Male / Female / Non-binary or Other / 

Prefer not to say 
Required 

Date of Birth 

出生年月日 

YYYY-MM-DD (must be aged 18-45 

as of May 15, 2026) 
Required 

Email Address 

電子郵件 

All notifications will be sent to this 

address 
Required 

Phone (with country code) 

行動電話（含國碼） 

+country code number (e.g., +33 

612345678) 
Required 

Mailing Address (with City, Country / Postal code Required 
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Field / 欄位名稱 Instructions / 填寫說明 Required / 必填 

country) 

通訊地址（含國家） 

Language Proficiency 

語言能力 

English / Mandarin / Other — each: 

Fluent / Intermediate / Basic / None 
Required 

 

Part 2 — Artist Background 

第二部分：藝術家背景 

Field / 欄位名稱 Instructions / 填寫說明 Required / 必填 

Years of Professional 

Practice 

從事藝術工作年資 

3–5 years / 6–10 years / 11 years or more 

(radio) Required 

Primary Medium (multiple 

choice) 

主要創作媒材 

Graffiti / Street Art / Mural / Installation 

Art / Mixed Media / Painting / 

Photography / New Media / Sound Art / 

Performance Art / Other 

Required 

Website or Social Media 

個人或社群連結 

Instagram / Facebook / Behance / 

Personal website (enter "N/A" if none) 
Required 

Motivation Statement 

申請動機說明書 

500–1,000 words; English or Chinese; 

describe understanding of program and 

Taiwanese culture, plus proposed 

creative direction 

Required 

Preliminary Creative 

Proposal 

初步創作構想草稿 

Minimum 200 words; English or 

Chinese; describe intended approach and 

initial co-creation concept 

Required 

How did you hear about us? Department for Youth’s Official Website Optional 



 第 16 頁 

Field / 欄位名稱 Instructions / 填寫說明 Required / 必填 

您如何得知本次徵件？ / Instagram / Facebook / Art Community 

/ Referral / Other 

 

Part 3 — Document Submission 

第三部分：文件上傳 

File Naming: Use FULLNAME_DocumentType — Full name must match the passport exactly.  

Note: If the portfolio exceeds 10 MB, compress it or provide a cloud link (set to “Anyone with the link can 

view”). 

【檔案命名規則】請以「英文全名_文件類型」命名，英文全名需與護照一致。例：JOHN_DOE_CV.pdf 

Document / 文件 File Name / 命名規則 Format / 格式 Required / 必填 

Curriculum Vitae 

(CV) 

個人簡歷（CV） 

FULLNAME_CV.pdf PDF, 1–2 pages 

Required 

Portfolio 

作品集 

FULLNAME_Portfolio.pdf PDF or cloud link; 

20–40 pages 

recommended 

Required 

Passport Copy 

護照影本 

FULLNAME_Passport.pdf PDF or JPG, max 

3 MB 
Required 

Criminal Record 

Check 

無犯罪紀錄證明 

FULLNAME_CriminalRecord.pdf PDF 

Required 

 

Part 4 — Declarations 

第四部分：同意聲明 

Applicants must check all declarations before the form can be submitted: 

申請者需勾選以下所有聲明，方可完成送出： 
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☐  I confirm that all personal information and documents provided are truthful and accurate. 

       確認所填寫之個人資料及上傳文件均為真實，如有不實願承擔相應責任。 

☐  I consent to the organizer making reasonable use of my information and artwork images for selection and 

non-commercial promotional activities. 

        同意主辦單位於徵選及非營利宣傳過程中，合理使用本人提供之資料及作品影像。 

☐  I have read and agree to all terms in the Open Call Guidelines, including residency obligations, the scope 

of financial support, and copyright authorization. 

       已閱讀並同意徵件簡章所列之所有條款，包含駐地義務、補助範圍及著作授權。 

☐  I understand that if any required fields are incomplete or supplementary materials are not submitted within 

3 business days of notification, my application will be considered withdrawn. 

        了解若未完整填寫必填欄位，或未於補件通知後 3 個工作日內補正，本申請將視同放棄。 
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Appendix II — Paper Application Form: International Artist (Backup) 

附件二：紙本備用申請表（國際藝術家） 

This paper form is provided as a backup for applicants who are unable to use the online Google Form. 

Please complete, scan as PDF, and email to: iegoart.taipeifile2026@gmail.com 

Subject line: [International Artist Application] Your Full Name 

本表單供無法順利使用線上表單之申請者備用。填妥後請以 PDF 掃描，寄送至：

iegoart.taipeifile2026@gmail.com 

主旨格式：【國際藝術家申請】英文姓名 

※ 本紙本表單與線上表單具同等效力，惟系統確認信不適用。請保留一份副本備查。 

Part 1 — Personal Information 個人基本資料 

Full Name (as in passport)  英文姓名（護照全名） 【Required / 必填】 

____________________________________________________________ 

Artist Name / Tag 藝術家筆名 【Optional / 選填】 

____________________________________________________________ 

Nationality 國籍 【Required / 必填】 

____________________________________________________________ 

Gender 性別 【Required / 必填】 

□ Male 男  

□ Female 女  

□ Non-binary / Other 其他  

□ Prefer not to say 不願透露  

 

Date of Birth (YYYY-MM-DD) 出生年月日 【Required / 必填】 

____________________________________________________________ 

Email Address 電子郵件 【Required / 必填】 

____________________________________________________________ 

Phone Number (with country code) 行動電話（含國碼） 【Required / 必填】 

Format: +country code number (e.g. +33 612345678) 格式：+國碼 號碼 
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____________________________________________________________ 

Mailing Address (with country) 通訊地址（含國家） 【Required / 必填】 

e.g. 12 Rue de Rivoli, 75001 Paris, France 

____________________________________________________________ 

Part 2 — Language Proficiency 語言能力 

Please indicate: Fluent / Intermediate / Basic / None 請標注程度：精通 / 中等 / 基本 / 無 

English 英語 【Required / 必填】 

____________________________________________________________ 

Mandarin Chinese 華語 【Required / 必填】 

____________________________________________________________ 

Other Languages (name and level) 其他語言（語言名稱及程度） 【Optional / 選填】 

____________________________________________________________ 

Part 3 — Artist Background 藝術家背景 

Years of Professional Practice 從事藝術工作年資 【Required / 必填】 

□ 3-5 years / 年 

□ 6-10 years / 年 

□ 11 years or more / 11 年以上 

 

Primary Medium (check all that apply) 主要創作媒材（可複選） 【Required / 必填】 

□ Graffiti, Street Art / 塗鴉 、街頭藝術  

□ Mural / 壁畫  

□ Installation Art / 裝置藝術  

□ Mixed Media / 複合媒材  

□ Painting / Drawing / 平面繪畫  

□ Photography / 攝影藝術  

□ New Media, Digital Art / 新媒體藝術  

□ Sound Art / 聲音藝術  

□ Performance Art / 表演藝術  

□ Other / 其他: _______________ 
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Website or Social Media Profile 個人網站 / 社群連結 【Required / 必填】 

IG / Facebook / Behance / 個人網站，無請填「無 / N/A」 

____________________________________________________________ 

Motivation Statement 申請動機說明書 【Required / 必填】 

500–1,000 words; English or Chinese. Describe your understanding of the program and Taiwanese culture, and 

your proposed creative direction. 

對本計畫及臺灣文化之理解與創作構想，500-1,000 字，中英文皆可。 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

Preliminary Creative Proposal 初步創作構想草稿 Preliminary Creative Proposal

【Required / 必填】 

Minimum 200 words; English or Chinese. Describe your intended creative approach and initial co-creation ideas 

for the residency period. 

進駐期間擬創作方向及在地共創初步構想，200 字以上，中英文皆可。 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

Part 4 — Document Checklist 附件清單 

Please confirm you have prepared all of the following 請勾選確認已備妥: 

□Curriculum Vitae (CV) 個人簡歷（PDF, 1-2 pages） FULLNAME_CV.pdf 

□Portfolio 作品集（PDF or cloud link; 20-40 pages recommended） FULLNAME_Portfolio.pdf 

□Passport Copy 護照影本 FULLNAME_Passport.pdf / .jpg 
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□Criminal Record Check 無犯罪紀錄證明文件影本 FULLNAME_CriminalRecord.pdf 

Part 5 — Declarations 同意聲明 

Please check each item before submitting 請逐項勾選: 

☐  I confirm that all personal information and documents provided are truthful and accurate. 

       確認所填寫之個人資料及上傳文件均為真實，如有不實願承擔相應責任。 

☐  I consent to the organizer making reasonable use of my information and artwork images for selection and 

non-commercial promotional activities. 

        同意主辦單位於徵選及非營利宣傳過程中，合理使用本人提供之資料及作品影像。 

☐  I have read and agree to all terms in the Open Call Guidelines, including residency obligations, the scope 

of financial support, and copyright authorization. 

       已閱讀並同意徵件簡章所列之所有條款，包含駐地義務、補助範圍及著作授權。 

☐  I understand that if any required fields are incomplete or supplementary materials are not submitted within 

3 business days of notification, my application will be considered withdrawn. 

        了解若未完整填寫必填欄位，或未於補件通知後 3 個工作日內補正，本申請將視同放棄。 

 

 

Applicant Signature 申請人簽名：_____________________ 

Date 日期：_____________ 

 


